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In the past year, our Mentorship Program team 
has hosted a mentorship program that aimed to 
connect current students with alumni from various 
industries such as medical, legal, and IT.  

We believe that students can benefit greatly from 
having a mentor in their chosen field of career. 
It provides them with an opportunity to receive 
guidance from experienced professionals, gain 
industry insights, and broaden their professional 
networks. 

Mentorship
Program

The program was well-received by quite several F.5 
students, and we are proud to report that it was 
indeed a success, which we intend to host the same 
again in the coming year. 

During the mentorship program, we arranged 
a meeting session between the students and the 
mentors on 26 February 2023, during which they 
exchanged views, experiences and questions. The 
students chose their preferred areas of interest 
and formed WhatsApp groups to stay in contact 
with their respective mentors. It was not only the 
students who have established new bonds. 

Prior to the mentorship program, we were gifted 
the chance to advertise the program inside the 
classrooms, fostering the bonding between 
WYKPSA and current students. It was also our 
honour to work side by side with Mr K.K. Lee 
throughout the project.

Dear Wahyanites,

Did the interview with the principal from the last issue of the newsletter leave you wanting for more? In this 
Special Issue, we are bringing to you the remainder of the exciting stories from the last WYKPSA term. Heartfelt 
appreciation goes to the EXCO and the editorial team of the WYKPSA 2022-2023. Happy reading!
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Retired Teachers
Lunch Gatherings with

WYKPSA has joined a group of alumni, coordinated by Benny 
WAN (’81), to have regular lunch gatherings with our retired 
teachers. These gatherings were very meaningful as they offer 
opportunities for our alumni to show their gratitude to our 
retired teachers.

We participated in two gatherings on March 7 and May 11, 2023.

Mr Lai Chun Pong
Reunion Dinner with

Mr Lai Chun Pong (黎鎮邦老師), a reputable Maths teacher in 
WYK, was the form master of F4A (1973/74) and F5A (1974/75).

He came back from Australia for a short trip. 18 out of 25 boys who 
are staying in Hong Kong taught by him in F4A/F5A attended the 
dinner held on March 2, 2023, after 50 years’ time.

It was really amazing with such strong bonding, a true reflection of 
our “Wah Yan Spirit”!
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The visit to the Jesuit Priest’s 
graveyard in St. Michael’s Catholic 
Cemetery was the last activity 
arranged by the 2022-23 term of 
WYKPSA Excos. The event was held 
on 26 June 2023 and was attended by 
4 alumni, 1 alumni teacher, and 10 
Catholic students.

This annual visit was arranged with 
an objective to gather a group of 
alumni and students to pay respect to 
our deceased Jesuit priests. During 
the visit, lots of our fond memories 
were shared with our younger 
alumni and students who have not 
met those Jesuit fathers before. We 
hope to establish this visit as an 
annual tradition for our alumni and 
students.

Visit to Jesuit Priests’
Graveyard

After halting for 3 years due to the pandemic, the highly 
anticipated event of spring dinner was resumed on the 27th 
of February this year. 

The event was held at the Regal Court in the Regal 
Kowloon Hotel and was attended by 180 Wahyanites and 
honorable guests. A happy and lively atmosphere filled the 
entire banquet hall all through the evening. 

As the old boys mingled and caught up with each other, 
there was a palpable sense of camaraderie and shared 
experiences. 

It was clear that the bonds formed during in school years 
had stood the test of time, and the old boys left the event 
with a renewed sense of connection and gratitude for the 
friendships that had been forged.

Annual Spring
Dinner
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We are very grateful that our school’s 
2022 Homecoming Concert was 
successfully held on December 23, 
2022! There were over 200 WYK 
boys and friends singing together in 
our school hall. It's indeed a fabulous 
concert that connects all audiences 
and performers across different 
generations. 

The concert did not only celebrate 
for the 70th anniversary of WYK 
school campus and the opening of 
our new school garden at the West 
Gate, it also helped to raise funds 
for Fr. Kelly’s Educational Fund to 
support our Jesuit holistic education 
approach.

WYK Homecoming 
Concert 2022

One of our school’s big events hosted for our Wah Yan 
community and neighborhood was the fun fair that was 
held on 14 January 2023. 

The fun fair was featured by game stalls, small prizes, and 
an array of activities and performances in the Carpark, 
Hall, and Astro-turf Football Pitch. 

WYK PSA also participated in this fun fair with several 
PSA products sold such as face masks, red packets. 

Although the weather forecast for that day was showers, 
thanks to all the prayers our Wahyanite made, it turned out 
to be a lovely day during our fundraising campaign for the 
70th anniversary of this beautiful and memorable school 
campus. 

Many old boys came to visit us and bought our products. 
We received new members to join the PSA family on that 
day too!

Fun Fair 
2023
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A joint school event was held on the 3rd of 
May at HUSO, the Pottinger Hotel in Central, 
bringing together students and alumni from four 
prestigious schools: Maryknoll Convent School 
(MCS), Marymount Secondary School (MSS), Wah 
Yan College, Hong Kong (WYHK), and Wah Yan 
College, Kowloon (WYK). 

The event was a happy hour drinks gathering, and 
it was a great opportunity for the alumni from the 
different schools to mingle and socialize with each 
other.

The venue was perfect for the occasion, with a 
welcoming ambiance, comfortable seating, and a 
great selection of drinks and refreshments. The 
event provided a relaxed and enjoyable atmosphere 
for everyone to catch up with old friends, make 
new connections, and share stories and experiences 
from their time at the different schools. 

It was a wonderful evening of camaraderie and 
community spirit, and a testament to the strong 
bonds that exist between the students and alumni 
of these four outstanding schools.

Joint-School 
Drinks Gathering

The mission of our Student Ambassador Scheme is to 
strengthen the bonding among the two PSAs, our schools 
and our overseas alumni.  The scheme encourages our 
current students to serve the Wah Yan community.  The 
winner will represent PSA and our school to visit an 
overseas chapter to engage and connect with our alumni 
there. Due to the pandemic in the past 3 years, our trips 
could not be organized but the PSAs of both Wah Yan are 
of the same mind to honor our promises made in previous 
years as well as this year. 

Among 5 applicants this year, our review committee 
has selected TSUI Wai Hin Hinki (5W) as our Student 
Ambassador, with CHAN Desmond (5Y) and YIU Pak 
Hei Issac (5S) as the other two PSA award winners. The 
committee gave high praise to all the applicants as all of 
them not only possess excellent academic standings and 
were actively taking up leadership roles in extracurricular 
activities but also showed their strong sense of belonging 
to our school, which is the core value of our alumni 
community.

Student Ambassador 
Scheme
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Wah Yan Sailors participated in the 
SwissRe YMC Alma Mater Race on 
December 18, 2022. Team Wah Yan 
was the second largest participating 
academic association with 7 entries, 
involving over 40 Wahyanites. 

The objective of Wah Yan Sailors 
is to gather alumni and support 
students who have an interest in 
sailing.

WYKPSA also showed our support 
and cheered for Team Wah Yan 
on the Wah Yan Spectator Boat 
arranged by Wah Yan Sailors!

Wah Yan Sailors 
SwissRe YMC Alma Mater Race

We continued to take the initiative to host two more dinner gatherings with our PSA Past Chairmen, together with some senior alumni 
and our current Exco members on October 27, 2022 and February 17, 2023. 

Those were valuable opportunities for our younger generations to learn from all the precious experiences of our Past Chairmen and senior 
alumni to continue improving our PSA. 

Dinner Gatherings with 
WYKPSA Past Chairmen
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One of the goals of PSA is to reinforce our international 
alumni connections that allow our 13 overseas chapters 
around the world to connect with each other.

10-11 December 2022 marked the first online International 
Reunion being held in both school campuses. Despite many 
Wahyanites may not be able to physically meet each other 
due to the pandemic over the years, this 2-day event brought 
our Wah Yan brothers together across the globe through the 
online sessions. Participants also experienced campus tour 
and a mass to mark the closing of the reunion. 

Special thanks to the hardwork of the WYIR 2022 Organising 
Committee, including Vincent LI (’96), Chris Chan (’96), 
Zero CHAN(’94), KC YUNG (’13) and Anthony FUNG 
(’90) from WYK and representatives from WYHKPSA to 
make the reunion came true.

Wah Yan International 
Reunion 2022 (WYIR 2022)
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「Good Morning Miss Tai！」

上課的鐘聲響起，一班穿著白色恤衫、打深綠色領呔的男
生站立向老師敬禮，接著自動自覺地背誦早禱文。你在這
所校風自由的男校裡以嚴厲認真高要求聞名，就像是每
次上課前都要全班一起背誦早禱，以及抄寫一句名句。總
有些同學為被迫要做這些額外工作而覺得十分委屈。終
有一天我會把這些名句都抄寫給你們，你說。

五一之約

去年四月，你吩咐我要趕快印製《名句集》，想要在5月1
日派發給你的學生。我說你剛在三月得新冠才剛康復，不
如先休息待年尾才處理？又說現在距離派發日只有數天，
學生們或者都已為假期安排節目？你說這是你的心願，
我當然只管照辦。最初以為只有好幾十句的名句，接過你
的原稿才驚覺是一百頁的親筆著作，上千句的名句以點橫
直撇角的次序排列，輯錄了你三十年教學生涯的點點滴
滴。

為什麼會選5月1日我不太清楚，反正這就是你退休後每
年跟學生的約定，只要說「凹位見」他們便知道在學校哪
個地方等。2018年你更舉辦了第一屆的「倉禱珠大賽」
，顧名思義比賽項目分為倉頡、禱文、穿珠。那天有三、四

按：不經不覺戴雯淇老師已回歸天家將近一年。在今年5月
1日，她的的侄女Carol在個人面書上寫了一篇懷念戴老師
的文章。

文章內容真摯感人，讀過後不禁令人回想起戴老師與學生
們相處的點點滴滴。上屆舊生會在徵求Carol的同意後，把
她的這篇文章轉載，與各位師兄弟一同分享。

《刻在妳心底的名字》 / Carol Tai

十的男士乖乖地在座位上作答倉頡試卷，共有360個單字，要寫出它們的倉頡英文編碼。第二部份是在單行紙上背默早禱文，
完成後我幫忙改卷時還有舊生肉緊地跟我拗分，投入程度跟考公開試沒有兩樣。最後任務是十字架穿珠,我對這班參賽的舊生
甘拜下風。你在晚年熱衷於穿珠，多次想向我傳授穿珠秘笈我卻不了了之，反而一些舊生不知是否給你面子所以之前相約回校
跟你學穿珠，讓學校成為全港最多學生會穿珠的男校。比賽在一片熱鬧中完結，勝出者有禮物之餘，所有參賽者都有證書及活
頁筆記簿作為記念禮物，裡面你親筆寫上各人的名字和勉勵。最後你雀躍地說要拍照留念，就這樣成就了一班中年男士在班房
裡手牽手影大合照的奇景。

2021年5月1日你已在接受癌病治療，加上疫情期間已不能再舉辦大型活動。你將你自製的倉頡教學心得輯錄成書，那天早上在
旺角東某處將倉頡書親手派發給學生，每一本的第十九頁都寫上學生的名字。你的生日在十九號，所以圖書館內的書都在第十
九頁蓋上學校的印章。那天果真有過百名學生出現，有的親切地問候老師身體近況，有的正好順道相約同屆同學聚舊，其實這
也是你安排活動的其中一個原因，好讓學生之間能多聯誼。你說你看到一大群學生清晨跑來會面不禁老淚縱橫，內心那份濃烈
的師生情燃點著永不滅。

你說是不是很奇妙？明明過去的26年以來學生們聽到你的名字都聞風喪膽，知道你對學生格外嚴格，工作量大，中文課要背書
抄禱文、圖書館課要包書學倉頡，甚至推動上課前的一小時晨早閱讀時段。然而學生們畢業後才發現你當年所教的令他們畢生
受用，知道你心底裡很愛護每一位學生。其實你教學很有方法，比如是你為鼓勵學生背誦課文，你會先自己一口氣以極速背出
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整遍文章，學生們看得目瞪口呆，你說誰背得比你快有獎
勵，成功激發一班男孩的好勝心。有次默書的題目竟然是酒
樓餐牌上的菜名，看似是生活日常卻有不少同學捧蛋收場，
原來知識不止於課本裡。你所教授的名句，許多都是發人深
省的人生哲理，也有簡單直白如「小心過馬路」、「減少日常
開支」，引起哄堂大笑，能好好應用卻也需要不少智慧。你
在圖書館課裡推動的閱讀文化、杜威分類法和倉頡輸入法
更是讓一眾學生不知不覺間培養優良的習慣和技能，及至
大學甚至進入職場後超越了許多其他同輩。少年時的勤奮
成了將來成功的基石，老師的苦心在長大以後終能明白。

你常說學生當中，公開試中史科奪A的未必會回來答謝你，
反而成績最差的畢業以後卻常回來探望你。因此你從來不
會只愛品學兼優的學生，而是能看到每個學生獨特的優
點。或許正是這個原因，學生們才特別感謝老師在他們成
長時期所給予的信任和肯定。你對學生的關心不只在學業
上，也在生活上：曾經有學生突然消瘦了許多，細探下原來
家庭剛遇上困難，家中只剩下他和年幼的妹妹每月靠有限
錢維生。你知道這事後出錢出力，更親自家訪教他做家務
煮飯等等；有位舊生熱愛寫作卻不幸患上眼疾，你便托人
轉交一筆錢資助他出書，鼓勵他無論如何都要堅持夢想。

你退休後透過Facebook和WhatsApp聯繫上許多舊生，每
天都會為生日的學生送上祝福語，又會關心各人的近況。你
成為了舊生們最敬愛的老師之一，天天忙著與各屆畢業生聚
舊，及至晚年多病行動不方便，只要在舊生群組內說要幾點
鐘去哪兒，自然有學生舉手說要車你到目的地，充當你的柴
可夫司機。你的學生在社會上成才了，在各個專業上都能為
老師效力，有做醫生的非常用心地為你診治，有的爭著請飲
茶、有的為你付醫藥費、有的甚至直接問你銀行戶口號碼，拍
心口說你無需擔心晚年的開支（你當然是拒絕了），然而這
一切都讓你感動不已。你最珍惜的是與學生的會面，每次你
舉辦活動都有過百學生紛紛響應，帶同妻子兒女見老師，而
每次你都會開心上好幾天，覺得自己兒孫滿堂。雖然你無兒
無女，學生們卻待你如母親般，因為你一直以來都視他們如
親生兒子般愛護有加，並常為你有五千子弟兵而自豪不已。

十三劃的愛

你說你喜歡「愛」這個字，用一生的時間活現這十三筆劃。愛是
一種犧牲、一種慷慨。你的慷慨是願意在別人身上花時間，重
視每一段關係，樂於聆聽和鼓勵別人。你是個非常守時的人，
事實上你每次約會都會早到，不是早十分鐘的早，而是最少早
到一小時。你寧願早到到處逛逛，就是不喜歡要別人等。別人
的時間永遠是矜貴的，你的時間永遠是慷慨的。

退休後你在教會和社區中心義務教長者穿珠，並且分享你用
心整理的筆記。每次的穿珠材料都是你自己掏腰包提供的，雖
然膠珠看似不是什麼名貴物料，但後來在你家中找到共150
盒珠，接近500磅不同款式的珠，當中默默付出的時間和心血
更是無價。

即使是幾十年前結識的同學、同事，你仍能保持親密深厚的友

誼，積極地用各種方式互相連繫。你待人真誠，關心身邊的每
一個人，亦不介意去遷就別人，因此跟你相處是很舒服的一
件事。有次朋友送你一個「愛是恆久忍耐」的心型擺設，你竟
一下子買了四十個送給其他好友。你的慷慨不只在時間和金
錢上，更是在言語上勇於向身邊的人表達讚賞和愛意，即使
是平常人覺得難開口的「我愛你」也是你常掛在口邊的真心
話。

你對你身邊的親人朋友那份無條件的付出，看似很傻。後來
我發現，原來從來只有傻人才會感動人。到處拿著數的人或
許精明，卻一點不能感動人心。在這個講求利益的世界裡，不
求回報地付出的是傻子，卻也是世上最富有、最有智慧，也最
懂得愛的人。

「愛」帶給你快樂，也帶來許多的傷感。每次跟你相約吃飯聊
天，無論一開始氣氛有多麼歡樂，到最後你也是哭哭啼啼收
場的，通常都是因為你身邊的人遇到的困難：疫情令很多學
生生意有困難，很擔心他們能否捱過難關、朋友患上重病行
動不便，覺得他們好慘......其實不幸的事天天都發生，有時聽
你哭訴學生和親友們的困境，我便想你有幾千個學生朋友，
若然每次有認識的人遇上挫折你便哭成這樣，那你豈不是很
忙碌？不過這就是你，對身邊的人總是如此上心，是我認識的
人當中最深情的人。

比如是學校裡的Father。你非常敬重他們，常說他們好到不
得了，愛錫學生之外，也給老師們極大的信任和自由度去做任
何覺得對學生好的事情。Father Deignan是當年聘請你入
校任教的，曾經有學生投訴你的功課太多，Father Deignan
跟學生說，如果你不想Miss Tai教你，你可以叫你的母親來幫
你辦退學手續。Miss Tai是我們這裡的老師，不管你想不想
她教你。

Father Deignan近年的離世對你打擊甚大。那時你因為趕
不及在醫院見Father最後一面而傷心欲絕，居然獨自跑到殮
房哀求職員讓你見他。職員拒絕你，你第二天再去，希望換
著另一班當席的職員，又被拒絕，到第三天，你再去……後來
Father Deignan在跑馬地的下葬禮中，你是最後一個離開
的，我並不感到意外。祖母在約三十年前的五月三十日離世。
三十年以來，你竟然可以在每個月的三十號去掃墓，風雨不
改，而且每次都會留待整支蠟燭燒盡才離開，整整一小時在
墓前安靜地追思默想。在你最後的幾天你又提到你的母親。
你現在重遇祖母了嗎？

那記憶最後還是愛

在最後一年的五一之約，你說出《名句集》的事刻不容緩，因
你知你命不長，天天掙扎求存，你希望可以親手把《名句集》
送給你的學生留念。那時你的身體在病痛煎熬下已大不如
前，每次出外都很要命，但你說今天五一之約十分重要，一於
搏到盡。

那天有過百學生來到青衣的派發站，由二十多歲到五十歲的
舊生，跨越不同屆別都來探望老師。有的帶了今已泛黃的圖書
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館筆記，以及以當年美工圖案作插圖的名句書籤，說多年來都
好好保管；有的說受你啓發今也成為老師；有的親切地慰問
你的近況並即場為你禱告；有的帶同一家大小熱鬧地向老師
問安。年紀較小的舊生原來只是上了你退休後幾堂的代課、年
紀較大的因為是你初教的頭幾屆，關係最為密切，把我拉到
一旁問我老師今天到底怎麼了。

往常你離遠見到同學便能立刻叫出他的名字，又細數當年上
課的瑣碎事。然而這次你顯然累了，都記不起來。從前你總會
在每本筆記本上預先逐一寫上學生名字，這趟你連個別簽名
也婉拒了。那天有學生逗你高興，鼓勵你說遲些再相約飲茶，
你直接說，不會再有機會的了。其實五一前夕，你已跟我說，歷
史再不會重演，落幕了，是時候哭著說再見。我跟你說不如笑
著說再見吧。我知道你已很努力了。

要道別的除了最愛的學生們，還有一個地方。那時你的記憶已
衰退到連回家的路也差點忘了，然而有一個家永遠在你的心
中。六月中旬在幾位舊生和老師的協助下，你帶著虛弱的身體
最後一次返回校園，看看你的圖書館、看看校園裡的一花一
草、看看這盛載許多美好回憶的家。多愁善感的你必定是黯
然神傷，以百感交雜的心情去說再見。

然後，兩個月後你又回學校去了。在一個風和日麗的週末下
午，你的微笑掛在聖依納爵堂的聖壇前方。走廊處有兩個花
牌，分別寫上「心地善良是快樂之源，胸襟開闊是長壽之本」、
「心中無纖塵，自在無憂身」，輯錄自你的《名句集》，署名是
你所愛的學生們。

當天約有三、四百人出席追思彌撒，天主教的禮儀神聖壯嚴，
在經文、歌詠和禱告中讓會眾感受到從上主而來的平靜和安
慰。周守仁主教講道分享「黑暗的盡頭是光明，死亡的盡頭是
生命」，基督的愛讓我們在死亡盡處看到永生的盼望。你最信
任的學生上台分享關於你的往事，重溫你愛的點滴，並播放你
退休前最後一堂課的錄影片段。禮成後教堂響起一首熟悉的
詩歌 “The Lord bless you and keep you”，正是當年你患
病時歷屆學生為你錄製短片獻唱集氣的詩歌。最後歌詠團獻
唱《良師頌》，以一字一句表達心聲 — 

「年輕的我，時有困惑，純真可愛，疑問卻多。
誰為我啓蒙，教導我思考、知識禮義、明是與非。」

年少稚氣的中一男生懵懂的走進校園，是你作他們的啓蒙老
師，教導他們各樣知識和做人道理，耐心培育他們成長，走過
中學的青蔥歲月。

「成長的我，時有挫敗，內心苦惱，難覓曙光。
誰令我開懷，更在我身邊，多番勉勵，燃亮了我。」

學生畢業後你繼續陪伴著各人，在往後的人生路上遇上挫折
困難，回去跟老師傾訴仍得你用心聆聽和勉勵，迷失中指引
正確的人生方向，沮喪時帶來一絲絲的溫暖和支持。

「如今的我，懷有抱負，立身處世，行事有方。
誰令我堅強，敢面對艱苦？ 師長教導，成就了我。」

當年的小伙子長大成熟，懷著抱負理想擔負各種責任，為社
會作出貢獻，你內心有一種說不出的老懷安慰，他們的成材皆
因有你多年來用心栽培和結伴同行，用生命去感染每一位學
生。

「良師啊！是您一顆愛心關懷，燃亮了我。
師恩浩蕩，齊頌讚歌，感激恩師，培育了我。」

蕩氣迴腸的歌聲響遍整個教堂、整個校園，展開翅膀飛越遼
闊的天空。在天國的你必定能聽到每一個心聲，並繼續以愛
去燃亮我們在世的生命。愛穿越了言語限制、時空地域，即或
天各一方仍能感受得到，甚至跨越記憶的盡頭.......愛是永不止
息。

一日為師終身為母

你常跟我說你有這班比親生兒子更好的學生們使你幸福無
比，主實在待你太好。其中有幾位最疼愛的學生你常掛在口
邊，及至你離開後我才親自認識更多。

何同學是一名九優狀元。令人驚歎的不只是他的優異成績，更
是他謙恭有禮和勤奮學習的態度。考試過後學生大多會放下
課本跑去玩樂，他卻如常地抱著書本溫習。每一個學年完結，
他都會為每一位教過他的老師寫一張感謝卡，答謝他們的教
導和辛勞。那時他考入美國名牌大學，也是你給他寫推薦信
的。有天大學竟然致電給你們，驚歎竟有這麼優秀的香港學
生，感謝這間中學把學生教得這麼出色，真是聞所未聞。畢業
後你們仍經常來往問候，可惜正處壯年的他患上癌症。到你
後來也患癌時，二人時常互相鼓勵。每次提起他你總是非常
難過婉惜、泣不成聲。有天晚上他的太太致電給你，那時他已
是彌留之際，她叫你說話他會聽到的，你努力地說了一些話，
她說他流淚了，你傷心不已，因為你知道這是永別了。但我相
信你已跟他作最後道別，走完這生的師生情。在棺木裡我為
你掛上他生前送給你的冷織頸巾，你們在天國必定一眼便能
認出對方。

朱同學是你的得意門生，是你的學生亦同時是你的同事。我
為你執拾家中物件時，找到一些文件夾，裡面放著學生寫給你
的信件、明信片、慰問卡等等。其中一個文件夾是和朱同學的
通訊，他坦誠跟老師分享他初入職場的擔憂和掙扎，又感謝
你對他一直以來的鼓勵和肯定，寫滿了整整一頁A4紙。二十
年過去，當年青澀的教育工作者今天已成了出色的大學講師，
往日的信紙和心聲仍被你保存得完好無缺，見證學生的成長
必定令你老懷安慰。

這麼珍貴的親筆信件你當然會好好收藏，但除此之外，文件
夾裡還有一大堆瑣碎的紙張，例如是他寫上祝福語的利是封、
隨手放在你工作枱上的便條。「Miss Tai，我約了XXX在XXX
等，明天見！」、「Miss Tai，為你送上XXX，請慢用！」就連
學生在草稿紙上隨手寫的便條也不捨得丟掉，要全部珍藏
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留念，只因它們都帶著你所愛的學生的筆跡和心意，讓你能
回味千百遍。
在你的遺物中
找到你記錄每屆學生的名字。為什麼這麼多年來老師在舊生
聚會上總能叫出同學的名字？那是因為你把每個學生的名
字也刻在心上。你送給學生的書籤、書簿、證書、倉頡書、賀
卡......不都全是親筆寫上學生的名字嗎？仔細看沿著你秀麗
的筆跡便能勾劃出你那張慈祥的臉容，微笑叫喚每個孩子的
名字。你的每一筆每一劃，都在我們生命留下一道道愛的軌
跡。

刻在妳心底的名字

這天我來到學校到處走走，第一次踏足圖書館，門口有一張
枱，上面放了四塊面向不同方向的小白板，每一塊上面都寫上
一句名句。原來是圖書館管理員每天都會在《名句集》上順序
抄寫四句名句，好讓來到圖書館的同學可以有所反省。看著安
放枱上的一本《名句集》和綠色的穿珠十字架，還有你當年所
購置的圖書、整理的系統，你的氣息仍充滿圖書館的每一個
角落。
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校園的每一個角落。

學校花園有一道Wall of Shield，捐款者可在一磚石頭上為
想要記念的人刻上名字。你很喜歡這道石牆，一來可以捐獻給
學校，二來亦能好好記念你所愛的人—你最想念的父母、你
尊敬的神父、你疼錫的學生。後來你的學生也用這方式來記
念你，石牆上其中出現得最多的名字是Miss Tai，不同屆別的
畢業生也藉此懷念你。

在今年的五月一日跟校方簽定文件，從今年新學期開始，將會
有你所設立的紀念奬學金去支持有經濟困難的在學學生，校
園也將會有一棵以你命名的樹木。前人栽樹，後人乘涼。願你
永遠棲息於這片你深愛的土地，也願你的精神繼續孕育一代
又一代的學生。

陽光依舊燦爛，校園綠草如茵。你的愛至死不渝地守護著那
刻在你心底的名字—九龍華仁。
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